


Если у вас возникнут трудности с использованием
нашей техники, свяжитесь с нашим отделом заботы

отсканировав QR-код с нужным мессенджером: 

или пишите нам на почту: care@ragexstore.ru
и в Whatsapp по номеру телефона: +7 (925) 488-56-92

Мы работаем ежедневно с 9:00 до 21:00

Мы расскажем про особенности использования
и сможем проконсультировать вас по любым

вопросам о наших приборах
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МЕРЫ 
ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ

Пожалуйста, внимательно прочтите инструкцию по эксплуата-
ции перед вводом прибора в эксплуатацию. Если Вы передаете это 
устройство другим людям, пожалуйста, также передайте инструкции 
по эксплуатации.

ВНИМАНИЕ!
Безопасная и стабильная работа прибора гарантируется только при 
соблюдении следующих условий: 

1.	 Запрещается погружать моторный блок, редуктор и кабель пита-
ния в воду и/или другие жидкости.

2.	 Перед подключением прибора к сети питания необходимо убе-
диться, что параметры в сети питания соответствуют значениям 
220-240 В ~ 50 Гц. 

3.	 Не тяните за кабель питания, чтобы перенести прибор или отклю-
чить его от сети питания.

4.	 Всегда храните прибор вне досягаемости детей и животных.
5.	 Всегда отключайте прибор от сети питания, если  он не исполь-

зуется, после завершения работы, перед сборкой, разборкой или 
очисткой.

6.	 Не следует использовать прибор для любых иных целей, кроме 
указанных в настоящем руководстве. Работа, хранение и уход за 
прибором должны осуществляться строго в соответствии с насто-
ящим руководством по эксплуатации. 

7.	 Необходимо следить за целостностью кабеля питания и прибора. 
Запрещается использовать прибор при наличии повреждений. 

8.	 Избегайте присутствия детей и животных рядом с работающим 
прибором. 

9.	 Не используйте прибор, если есть риск возгорания или взрыва, 
например, вблизи легковоспламеняющихся жидкостей или газов. 

10.	 Если кабель питания прибора поврежден, во избежание опасных 
ситуаций, его следует заменить у производителя, в сервисном 
центре или у квалифицированного специалиста.



ВВЕДЕНИЕ

5

11.	 Не оставляйте включенный прибор без присмотра. 
12.	 Запрещается снимать насадки во время работы прибора. 
13.	 Убедитесь, что в непосредственной близости от прибора нет ни-

чего, что могло бы осложнить его работу и вызвать нежелательные 
последствия. 

14.	 Ничего, кроме измельчаемых продуктов и жидкости, не должно 
контактировать с измельчителем, если прибор подключен к сети 
питания. 

15.	 Данный прибор не предназначен для использования лицами 
(включая детей) с ограниченными физическими, сенсорными или 
умственными способностями, с недостаточными знаниями или 
опытом, если они не находятся под присмотром или не проин-
структированы об использовании прибора лицом, ответственным 
за их безопасность.

16.	 Необходимо соблюдать осторожность при обращении с острыми 
режущими лезвиями, при опорожнении чаши и в ходе очистки. 

17.	 Неправильное обращение с прибором может привести к его по-
ломке, причинению вреда пользователю или его имуществу.

ВНИМАНИЕ! 
Ни в коем случае не следует пользоваться прибором в состоянии алко-
гольного или наркотического опьянения или в иных условиях, меша-
ющих объективному восприятию реальности, и не следует доверять 
прибор людям в таком состоянии или в таких условиях! 

ВНИМАНИЕ! 
Данное руководство по эксплуатации не может предусмотреть все 
возможные нештатные ситуации, которые могут возникнуть в про-
цессе эксплуатации данного прибора. Пользователь должен самостоя-
тельно соблюдать меры техники безопасности при работе с прибором!



УСТРОЙСТВО ИЗДЕЛИЯ

A.  Скорость 1	
B.  Скорость 2	
C.  Моторная часть	
D.  Насадка-блендер	
E.  Крышка измельчителя с приводом	
F.  Насадка-измельчитель
G.  Чаша
H.  Редуктор насадки-венчика
I.   Насадка-венчик
J.  Мерный стакан

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Параметры Значение

Номинальное напряжение 220-240 В

Номинальная частота тока 50-60 Гц

Номинальная потребляемая мощность 850 Вт

ВВЕДЕНИЕ
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РУКОВОДСТВО 
ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

ВНИМАНИЕ!
Эксплуатировать изделие необходимо при температуре окружающей 
среды от 0°С до +40°С.

ВНИМАНИЕ! 
Перед сборкой блендера удостоверьтесь, что прибор не включен в сеть 
питания.

Насадка-блендер идеально подходит для приготовления супов-пюре, 
соусов, детского питания, десертов и коктейлей.

1.	 Установите насадку-блендер на моторную часть блендера до пол-
ной фиксации насадки (щелчка). 

2.	 Включите прибор в сеть питания. Опустите блендер в емкость с 
продуктами. Затем выберите скорость «1»-«2» и нажмите кнопку 
включения скорости «1» или «2». При работе в 1-м режиме с помо-
щью регулятора скорости вращения можно регулировать скорость 
вращения ножа блендера. Для этого, удерживая кнопку включения 
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ОБЗОР УСТРОЙСТВА

1-го режима, перемещайте регулятор скорости вращения вправо 
или влево соответственно для увеличения либо уменьшения ско-
рости вращения ножа блендера. 

3.	 Опустите блендер строго вертикально в емкость со смешиваемы-
ми продуктами. Чтобы избежать брызг, рекомендуется не накло-
нять блендер во время работы.

4.	 После завершения работы отключите блендер от сети питания. 
Дождитесь полной остановки ножа блендера. Потом отсоедините 
насадку-блендер от моторной части. 

5.	 Рекомендуется промыть насадку-блендер под струей воды сразу 
же после завершения работы.

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ
ИЗМЕЛЬЧИТЕЛЯ

Измельчитель используется для измельчения овощей, фруктов, зеле-
ни, сыра, некоторых сортов орехов, сухофруктов. Мясо необходимо 
предварительно отделить от костей, хрящей и жил. Орехи необходимо 
очистить от скорлупы. Перед погружением в чашу продукты должны 
быть порезаны на небольшие куски. Лезвия ножей очень острые. При 
установке, извлечении и мойке насадки-измельчителя держитесь за 
пластиковые элементы.
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ЭКСПЛУАТАЦИЯ УСТРОЙСТВА

ВНИМАНИЕ!
Не допускается использование измельчителя для колки льда, перема-
лывания кофе и орехов твердых сортов, измельчения круп и злаков.

ВНИМАНИЕ!
Перед сборкой убедитесь в том, что прибор отключен от сети питания.

1.	 Установите чашу измельчителя на стол. 
2.	 Установите нож для измельчения на ось. 
3.	 Поместите продукты в чашу. 
4.	 Установите и зафиксируйте крышку измельчителя. 
5.	 Установите редуктор с установленной моторной частью на чашу 

так чтобы пазы ножа вошли в отверстие редуктора (как показано 
на рисунке). Затем выберите скорость «1»-«2» и нажмите кнопку 
включения скорости «1» или «2». При работе в 1-м режиме с помо-
щью регулятора скорости вращения можно регулировать скорость 
вращения ножа. Для этого, удерживая кнопку включения 1-го 
режима, перемещайте регулятор скорости вращения вправо или 
влево соответственно для увеличения либо уменьшения скорости 
вращения ножа. 

6.	 После завершения работы отключите блендер от сети питания. 
Дождитесь полной остановки ножей. Потом снимите редуктор с 
моторной частью с чаши отсоедините моторную часть и редуктор 
в обратном порядке и извлеките ножи. Только после этого пере-
лейте или пересыпьте приготовленный продукт в подготовлен-
ную емкость. 

7.	 В процессе работы измельчителя придерживайте чашу свободной 
рукой. Чаша должна находиться на ровной поверхности.

8.	 После завершения работы отключите прибор от сети питания.
9.	 Отсоедините моторный блок от крышки измельчителя с редуктором.
10.	 Отсоедините крышку измельчителя с приводом от чаши измель-

чителя, повернув ее против часовой стрелки.
11.	 Аккуратно извлеките нож из чаши, держась за его пластиковые 

элементы.
12.	 Извлеките обработанные продукты из чаши.
13.	 Рекомендуется промыть все детали измельчителя сразу после за-

вершения работы.
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ИСПОЛЬЗОВАНИЕ
НАСАДКИ ВЕНЧИК

Используйте насадку-венчик для взбивания сырых яиц, приготовле-
ния жидкого теста, соусов, кремов, взбитых сливок и т.д. Не допуска-
ется использование венчика для приготовления крутого теста.

ВНИМАНИЕ!
Перед сборкой блендера удостоверьтесь, что прибор не включен в 
сеть питания.

1.	 Вставьте венчик для взбивания в отверстие в редукторе до щелчка. 
2.	 Установите редуктор венчика (с установленным венчиком) на мо-

торную часть до полной фиксации (щелчка). 
3.	 Включите прибор в сеть питания. Опустите венчик в резерву-

ар и только потом, выберите скорость работы «1»-«2» и нажмите 
кнопку включения скорости «1» или «2». При работе в 1-м режиме 
с помощью регулятора скорости вращения можно регулировать 
скорость вращения венчика. Для этого, удерживая кнопку вклю-
чения 1-го режима, перемещайте регулятор скорости вращения 
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вправо или влево соответственно для увеличения либо уменьше-
ния скорости вращения венчика. Вы можете использовать стакан 
из комплекта блендера или пользоваться другими подходящими 
емкостями. 

4.	 После завершения работы отключите блендер от сети питания. 
Дождитесь полной остановки блендера. Потом отсоедините на-
садку от моторной части.

5.	 Рекомендуется промыть насадку-блендер под струей воды сразу 
же после завершения работы.

ТРАНСПОРТИРОВКА И ХРАНЕНИЕ 

1.	 Перед хранением убедитесь, что прибор отключен от сети питания.
2.	 Выполните требования раздела «ОЧИСТКА И УХОД». 
3.	 Хранить прибор нужно в сухом месте, недоступном для детей и 

животных.
4.	 Хранить прибор необходимо при температуре окружающей среды 

от 0°С до +40°С и относительной влажности воздуха не более 80%.
5.	 Во избежание повреждений перевозите изделие только в завод-

ской упаковке. После транспортировки или хранения изделия при 
пониженной температуре необходимо выдержать его при ком-
натной температуре не менее двух часов. Оберегайте изделие от 
значительных перепадов температур и воздействия прямых сол-
нечных лучей.

6.	 При перевозке, погрузке, разгрузке и хранении продукции следует 
руководствоваться, помимо изложенных в руководстве по эксплу-
атации, следующими требованиями:

•	 запрещается подвергать продукцию существенным механиче-
ским нагрузкам, которые могут привести к повреждению продук-
ции и/или нарушению ее упаковки;

•	 необходимо избегать попадания на упаковку продукции воды и 
других жидкостей. Перед перевозкой или передачей на хранение 
при отрицательной температуре, бывшей в эксплуатации, про-
дукции необходимо убедиться в том, что в продукции отсутствует 
вода. Все поверхности изделия должны быть сухими.
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7.	 При транспортировке без заводской упаковки рекомендуется ис-
пользовать воздушно-пузырьковую пленку и тару из гофриро-
ванного картона. Рекомендуется качественно обернуть каждый 
элемент прибора в пленку и расположить в таре вертикально. 
Свободное расстояние между элементами изделия необходимо 
проложить воздушно-пузырьковой пленкой или сложенным кар-
тоном с целью исключения их свободного перемещения по таре в 
процессе транспортировки.

ХРАНЕНИЕ

•	 Всегда отключайте устройство от сети перед хранением.
•	 Храните устройство в сухом прохладном месте, недоступном для 

детей.

УТИЛИЗАЦИЯ

Бывшие в употреблении бытовые электроприборы:
1.	 Если вы больше не хотите пользоваться своим электро-

прибором, бесплатно сдайте его на склад вторичной 
переработки бывших в употреблении электроприборов. 

2.	 Использованные электроприборы не должны попа-
дать в бытовой мусор (см. символ).

Дальнейшие инструкции по утилизации:
1.	 Верните электроприбор в таком состоянии, чтобы это не повлияло 

отрицательно на его последующее повторное использование или 
переработку отходов. Необходимо заранее извлечь батарейки и 
избегать разрушения деталей, содержащих жидкости. 

2.	 Электроприборы могут содержать вредные вещества. Неправиль-
ное обращение с прибором или его повреждение могут привести 
к проблемам со здоровьем, загрязнению воды или грунта при по-
следующей утилизации прибора.
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•	 Отходы, образующиеся при утилизации изделий, подлежат обя-
зательному сбору с последующей утилизацией в установленном 
порядке.

•	 Для получения дополнительной информации об утилизации дан-
ного продукта обратитесь в местный муниципалитет, службу ути-
лизации бытовых отходов. 

РЕКОМЕНДОВАННОЕ ВРЕМЯ 
ОБРАБОТКИ ПРОДУКТОВ 
(ДЛЯ ЧАШИ ОБЪЕМОМ 500 МЛ)

Продукт Maксимальное  количество Время обработки

Мясо 300г 15с

Травы 50г 10с

Орехи 150г 10с

Сыр 100г 10с

Хлеб 80г 10с

Лук 200г 10с

Печенье/бисквит 150г 10с

Мягкие фрукты 200 г 10с



Срок службы: 5 лет          
Срок гарантии: 1 год

Изготовитель: Санлида Электрикал Техноложи Ко., ЛТД. 101 Здание 
А, 27 Цзянцзюньмао Комьюнити, Ульян Комьюнити, Лунган-стрит, 
Район Лунган, Шэньчжэнь, Гуандун.

Импортер: ЗАО «ТГТ», Республика Беларусь, 220083, г. Минск, пр-т 
Дзержинского, д. 90, пом. 427.

Разработано в Беларуси. Сделано в Китае.

Уполномоченная организация для принятия претензий на тер-
ритории РФ: 
ООО «КингПро», 109316 г. Москва, проспект Волгоградский 35, 
офис 101а.

Уполномоченная организация для принятия претензий на тер-
ритории РБ: 
ЗАО «ТГТ», Республика Беларусь, 220083, г. Минск, пр-т Дзержинского, 
д. 90, пом. 427.

товар
сертифицирован



ragexstore.ru

СМЕШИВАЙ С ЛЕГКОСТЬЮ

RageX — белорусский бренд, созданный как сочетание надеж-
ности, качества и доступности. Если вы цените функциональность 
и хотите, чтобы техника делала вашу жизнь комфортнее еже-
дневно, вы точно его оцените.

Наш бренд постоянно обновляет ассортимент, следуя за новей-
шими трендами с учетом потребностей наших клиентов. Мы 
стремимся предложить вам самые современные и инновацион-
ные решения для вашего дома.

ragex_world

ragex_store
ragexstore

Подписывайтесь на наши соц. сети и следите за новинками:

Будем благодарны за фото и видеоотзывы
результатов вашей готовки – это нас вдохновляет. 


